
CIHM
Microfiche
Series
(Monographs)

ICMH
Collection de
microfiches
(monographies)

Canadiar Institute for Historical Microreproductions / Institut canadien de microreproductions historiques

D

Thisi

Ced(

lOx



riques

I

Technical and Bibliographic Notes / Notes techniques et bibliographiques

The Institute has attempted to obtain the best original

copy available for filming. Features of this copy which

may be bibliographically unique, which may alter any of

the images in the reproduction, or which may
significantly change the usual method of filming ar&

checked below.

D
D
D

D

D

Coloured covers /

Couverture de couleur

Covers damaged /

Couverture endommag6e

Covers restored and/or laminated /

Couverture restauree et/ou pelliculee

Cover title missing / Le titre de couverture manque

Coloured maps / Cartes geographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black) /

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

I I

Coloured plates and/or illustrations /

Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other material /

Relie avec d'autres documents

Only edition available /

Seule edition disponible

Tight binding may cause shadows or distortion along

interior margin / La reliure serree peut causer de

l'ombre ou de la distorsion le long de la marge
interieure.

Blank leaves added during restorations may appear

within the text. Whenever possible, these have been
omitted from filming / llsepeutquecertainespages

blanches ajoutšes lors d'une restauration

apparaissent dans le texte, mais, lorsque cela 6tait

possible, ces pages n'ont pas 6t6 filmees.

Additional comments /

Commentaires supplšnientaires:

L'lnstitut a microfilm6 le meilleur exemplaire qu'il lui a
et6 possible de se procurer. Les details de cet exem-
plaire qui sont peut-etre uniques du point de vue bibli-

ographique, qui peuvent modifier ur.e image reproduite,

ou qui peuvent exiger une modification dans la mštho-

de normale de filmage sont indiqušs ci-dessous.

I

Coloured pages / Pages de couleur

I I

Pages damaged / Pages endommagšes

D

D
D

n

Pages restored and/or laminated /

Pages restaurees et/ou pelliculees

0Pages discoloured, stained or foxed /

Pages dšcoloršes, tachetees ou piqušes

[ I

Pages detached / Pages detachees

[

y/
1

Showthrough / Transparence

I I

Quality of print varies /

Qualitš inegale de l'impression

Includes supplementary material /

Comprend du materiel supplementaire

Pages wholly or partially obscured by errata slips,

tissues, etc, have been refilmed to ensure the best

possible image / Les pages totalement ou

partiellement obscurcies par un feuillet d'errata, une

pelure, etc, ont ete filmees a nouveau de fa?on a

obtenir la meilleure image possible.

Opposing pages with varying colouration or

discolourations are filmed tvi/ice to ensure the best

possible image / Les pages s'opposant ayant des

colorations variables ou des decolorations sont

filmšes deux fois afin d'obtenir la meilleure image

possible.

1 This item is fllmed at the reduction ratio checked below /

Ce document est filme au taux de reduction indiquš ci-dessous.

lOx 14x 18x 22x 26x 30x

J

J

12x 16x 20x 24x 28X 32x



The copY filmed here has been reproduced thanks

to the generosity of:

National Library of Canada

The ima^es appearing here are the best quaiity

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in kaeping with the

filming contract specifications.

Original copies in printed paper covers are fltmad

baginning with the front cover and ending on

the last page with a printed or illustratad improa-

sion, or the back cover when appropriate. All

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the lcst page with a printed

or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —• (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END").

whichaver applies.

Maps, platas, charts, etc, may be filmed at

diffarant reduction ratios. Those too large to be

entiraly included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:

1 2 3

4



d thanks L'exemplaire film^ fut reproduit grace d la

gin^rosit^ de:

Bibliotheque nationale du Canada

uaiity

gibility

:he

Les images suivantes ont 6x6 reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition at

de la netteti de l'exemplaire filmi, et en
conformit^ avec les conditions du contrat de
filmage.

e fllmed

g on

imprM-
. All

I
on the

)res-

printod

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimše sont filmds en commencant
par le pramier plat et en terminant soit par la

derniire page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont film^s en commancant par la

premiire page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par

la derniire page qui comporte une telle

•mpreinta.

he

CON-
yiD"),

Un des symboles suivants apparaitra sur la

darniire image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —*> signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie 'Firyi".

at

i to be
ed
aft to

as

e the

Les cartas, planches, tableaux, etc, peuvent etre

film6s d des taux de r^duction diffdrents.

Lorsque le document est trop grand pour etre

reproduit en un saul clich^, il est filmš ct partir

de l'angle sup^rieur gauche, de gauche ^ droite,

9t de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nicessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la mithode.

1 2 3

X 5 6



MICROCOPY RESOIUTION TEST CHART

(ANSI and ISO TEST CHART No. 2)

1.0

l.l

1.25

2.8m ^m '""=

i^ IIIIB

!f IIIIM

Ir 114.0

2.5

2.2

2.0

1.8

1.6

^ ^PPLIED irvHGE Inc

1653 East Main Street
Rochester, New York 14609 USA
(716) 482 - 0300 - Phone

(716) 288 - 5989 - Fax



*

- M—«1. M 1».

OJIBWAY
HYMN
BOOK



PREFACE

The old edition of tkc Ojibivay Hymns
that vfere in U8e at the various Ojibway

missions having been out of print for

8ome time, I have endeavored through

earnest solicitations from my Indian

friends, both in the United States as

well as in Canada, to have these familiar

hymns reprinted, and may the Great

Spirit manifest itself in our lives whilst

singing these glorious hymns in our

public and private worship, cottage

meetings, social gatherings, etc. And
may be the means of influence of the

Great Spirit in making our church serv-

ices most attractive and edifying, and

may God grant that we may all have an

abundant entrance into the heavenly

paradise to join tvith the great blood-

washed multitude—the ransomed church

of God, whose occupation is fo sing fo.

ever the glories and praises of their

Great Redeemer. Amen.

Wm. Soney.





ABIDE WITH ME, FAST FALLS
THE EVENTIDE

lOs

1 Pe we je we shin Ta ba ne ga yun,
Ah zhe mah ke pung gc she mo ke zis;

Ne je ke wa yuj? ne nuh guh ne gooff,
Keen dush ween ka po nuh puh ne she

kan.

2 Ka gah puh goo ne ish quah be mah
diz,

Kuh ke nuh yuh yeen, tuh buh nah
duh doon;

Kuh ke nuh goo, tuh ish quah nah
gwuh doon,

Keen dush, Ta ba ne ga we je we shin.

3 Pa gish moo shug, che we doo kah
we yun,

Che mah mah zhe ug, Muh je muh
ne do;

Nuh ne zah ne ze yon - We je we shin,
E ko nuh muh we shin - koo 'tauj 'e

win.

4 Kah ween ne guh goo sah se-'mah
gauzh id,

Kah ween ne me goosh kah je da a see;
Kah ween ne gah ko tah zeen ne bo win
Ta ba ne ga ma gwah we je we yun.

5 E na ne me s^'*^ che wah bun duh mon,
Ke dah zhe d yah tig, ne - ne boo yon;
Zhe quah mah, ka gah moo we sa 'ke

zis,

Uh keeng, nuh guh duh maun - we je

we shin.



2

A CHARGE TO KEEP I HAVE

8. VI.

1 Che uh no kee too non,

Noo sa ne duh yah nun;

Che wee kee zhee tod nin je ehog,

Ish pe ming wee e zhod.

2 Ke nun duh wa nim suh,

Che uh no kee too non;

Oh! mon oo ong wah me e shin,

Qui yuk che num' ah yon.

3 Wuh wa zhe e shin suh,

Che uh gah san 'mo yon;

Che da kee zhee tah yon, No'sa

Uh pee nuh qua shkoo non.

4 Wee doo kuh we shin suh,

Che uh kuh wah be yon;

Kuh ya che uh nuh me ah yon,

Wee be 'mah de ze yon.

4

BEHOLD THE SAVIOUR OF
MANKIND

c. w.

1 E nuh owh Nwah je mo e waid,

Me tig oong uh goo jin;

Ko tah me gwee wee muh gud ne

zhuh wan je ga win.

2 E nuh ma gwah muh mah pe naid

Nuh ning e shkah uh ke;

Kuh ya tah shkah be ke sa wun
Kuh ke nuh uh sin een.

5
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3 Ah zho suh niiiK ce de buh aun,

Kec e zhe pec pah rc;

f nuh dush nuh wuh pc yua sad

Uh nc c shquah nah mo.

4 Wuh yee buh suh tuh o ne shkah,

Chc wah sa yah zid dush;

Oh Jc 3US a peech zahp: 'e yonpr

Ke pee be oon je na.

BLOW YE THE TRUMPET BLOW
^.68 and 2.88

1 Muh dwa wa too yook cwh
Ka che me no tah prwuk;

Pce bah pim kuh ke nuh,

Kcej uh nc she nah baig.

Ah zhc tuh gwc shc noo muh prud,

Che be zhuh wain dah go ze yaig.

2 Je sus o' jre keesh toon

Noo je mo e wa win,

Pah pe nan duh moo yook,

Ka de mah ge ze yaig.

3 Koo se non gwc sun,

Mon 00 me nwah je mik;

Te bah je mik me ze

mong e zhe uh kccng.

4 Kee nuh wah kuh ke nuh,

Qua duh ge to wa g^vain;

dah pe nik Je sus,

Kah noo je mo e naig.

5 i a bwa tuh nio yook cwh,

Pah pe nah je mo win;

Um ba kee zhee tah yook,

Ish pe ming, che 'zhah yaig.
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CHILD OF SORROW, CHILD OF
CARE

1 Ke Tiuh wah kash kan duh mag,
Shuh zhe ban duh mo yook suh,

Uh pa ne mo yook, ke zha,

Mun ne doo;

Me nik nah nuh me ze yaig,

Mush kuk wan duh moo yook suh,

Ke guh we doo kah go wah
Owh Je sus.

Choms
Pah mah pee, e we dee,

Kuh nun do me go non Je sus e we de,

Che we doo puh mung;
O'sah ge e wa win owh Je sus,

Kah wuh wa zhe tuh moo nung ish

pe ming.

2 Ke be ke sah de ze yon,

Kah be duh soo ke zhe guk,

Mon duh ah pe muh ye e

Zhe wa bud
Je sus tuh ne ne gah nee,

Che be me we je we nung,

Nuh nozh che duh gwe she nung,

E we de.

COME TO THE SAVIOUR,
MAKE NO DELAY

1 Nuh see kuh wik, nwah je mo e wad,
Pe zin duh wik, dush ewh a ke dood,

Me go 00 mah noo goom ne buh wid.

We quah je we ne nag.

Choriis

Ka gat, tuh mc 'nwan dah gwud uh pe,

Kuh ke nuh kee be ne e go yung;
Ke'kuh wah buh mah non dush Je sus,

E we de ish pe ming.
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2 A nuh me ah yag, oh noon duh vvik

Kuh ke nuh mo je gan duh mo yook;
Wa ne push oo dah pe nik Je sus,

Noo goom nos ze kuh wik.

3 Mee quan duh mook, ewh we je we
nung,

Ke we shah wa no me go wah suh;

Noon duh wik, we quah je we ne nag,
Um ba nos ze kuh wik.

COME, THOU FOUNT OF EVERY
BLESSING
88 and 7s

1 Oon dah shon suh, ta ban duh mun,
Ke che zhuh wan je ga win;
Wuh wa zhe toon mon duh nin 'da,

Che nuh nuh guh mo too non,
Ke ke no uh muh we shin suh
Ish pe ming na guh mo wod;
Ke che me gwaicl lin je mee yon,
Ke zhuh wan je ga win ning.

2 Kee gee duh gwe shin suh o mah,
Che zhee be ne ka too non;

A na ne me wuh nan dush go,

Mee nuh wah, ning uh kee wa,
Je sus ning ee nie kog ma gwah
Puh bah wah ne she nom bon;

Mee ewh nuh nee zah ne ze yon
Kah oon je ne bo tuh wid.

3 Oh! ka gait zhuh wan js ga win,

Ning e chei muh ze nuh aun;
Mon 00 zah ge e de win ing
Min je muh pe doon nin da;

Na tah wah ne she noong in suh,

Nin de zhe ke de mah gis;

Kee 'mee nin nin da, Oh mon oo,

O dah pe nuh muh we shin.
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COME YE SINNERS, POOR AND
NEEDY

1 Oon dah shah yook suh kee nuh wah
Me nik pu yah tah ze yaig;

Je sus wuh wa zhe gah buh we,

Wee nuh non duh we e naig;

Muh shkuh we zee,

Ka be zhuh wa ne me naig.

2 Ka de mah ge ze wa gwain suh,

Mon oo dah pe nuh mook,
Ke zha Mun e doo o ge che

zhuh wain je ga win un;

Wa ne puzh suh,

Keesh pe nuh duh mah de zook.

3 Ka go shah gwa ne moo ka goun,

Pah mah che e nain duh maig.

Noong oom che un duh wa ne maig
Ke de na ne me go wah;
Ke mee ne goom,

Mah buh Ke che je chog.

4 Kee nuh wah pwah yah we ze yaig
Ewh kee ne shwah nah ze yaig,

Pah mah pee kee no je mo yong,

Ke dah uh ye nain duh zeem;
Noong oom suh go,

Je sus ke nun do mig 'wah.

5 Ke te gon ans ing kee duh zhe
Wah we suh ge na Je sus

Wah buh m'k, owh kah uh goo nind
E nuh, ma dwa e ke dood,

"Ning ee keezh' toon

Che zhuh wain dah go ze yaig!"

6 Ish nP minO' P V.hnA Mnn a r\r\n

wah ween don o me squeem;
Wa ne puzh suh, non ze kuh wik;
Ween a tuh go e zhah yook:
Je sus a tuh,

Ke dah noo je mo' go wah.
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7 Nuh nuh qua uh mah de wod,
Ish pe ming, pah pe nuh uh moop:,

Ke che mah moo yuh wuh mah wod,
Ka nuh v/ah buh mah wah jin:

UrV . jah!

Nuh q A uh mah ga she dah.

FATHER, I STRETCH MY HANDS
TO THEE

c. m.

1 Noo sa ke zhee be ne ka toon,

Che wee doo kuh we yun;
Keesh pin suh kah zoo tuh we yun
Ah nee de ka zhah yon.

2 Ah neen me nik kah be moon dung,
Ko duh ge ze win un;

Ke gwe sis che bwah na sa yon
We nuh non duh we id.

3 Je sus ta bwa yain duh mon,
Ne dah bah pe nan dum;
Noong oom ke dah wuh wa zhe ah
Nin je chog noong oom go.

4 Ke doom be nuh moon ne shkeen
'goon,

Keen wah doo kah ga yun;
Oo meesh zhe shin ne bwah kah win,
Che noo je* mo e yon.

5 Kah ween ke de nan ne muh see

Ndn je chog che ne bood;

Oh, mon oo zhuh wan ne me shin,

Che be mah de ze yon.

6 Ka che kuh gee bah de ze jig,

Ke kan ne me quah bun;
Tah ke che pah pe nain duh moog,
Kee zhuh wa ne muh dwah.
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HOW HAPPY ARE THEY
p. m,

Nuh go shuh a zhe
Pah pc nain duh mo wod,
Ke zhe Mun ne doon kan waub mah

Ah puh je suh go,

Che pah pe nand duh nioog,

Pe jee nug zhuh wan dah go zc wod.

Mee suh kuh ya neen,

Kah zhe pah pe nand ' mon,
Wuh ya shkud uh pee ma kuh

owh
0*mee squeem kah be
Zee gwa be nuh muh wid,

Kee ge che pah pe nan duh mon dush.

Ish pe ming suh go
Kee e nuh kuh me kah
O ze dong kee uh puh ge zo yon;
Kee bee bah ge mug,
Kah nuh non duh we id;

Ah puh je ning ee pah pe nan dum.

Je sus, kuh ba kee zhig,

Ne gee e nuh moz,
Oo pa 'gish kuh ke nuh waub 'dum wod
Ning ge nuh da moosh;
A zhe o ne zhe shing,

O ge che o duh nuh me ah win.

Oh ka gait suh go
Che pah pe nan duh gwod,
Me sque, kah no je mo e go yung!
Ke tong kun duh mon,
Wain duh go, mah jee gin,

Nin da, a peech pah pe wan duh nion.
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WUff

Jush,

W()(l

m.

ON JORDAN'S STORMY BANKS
I STAND

c. m.

1 A monfj; e zhe e nuh ka gom,
An duh zhe nee skah duk;
Ne nee buh wish e nuh be yon
E we de ish pe ming.

2 Oh! ke che pe she gan dah gwud
Mon duh a zhe nuh mon!
Wah bun duh mon ke te gah nun,
Wuh yah be go nee gin.

3 Mee suh e we de ain duh zhe,

Me ko king newh mee nun;
Kah ya go ain duh ne je wung,
Ah moo sees ze bah quood.

4 Me suh e we de kah ge nig,

Ain duh zhe kee zhe guk;
Wah sa shkung 'mah bah ge mah,
Koo se non gwe sun.

5 Kah wc kah mah je na sa win,

Kuh ya ah ko ze win;

Tah ke kan je gah da se noon,

E we de ish pe ming.

G Ah neen uh pee wa ne she shing,

Ka uh yah mo wah nan?
Kah ya ka wah buh mah woh gan,
Noos ka uh nwa be id.

7 Moo je gan duh mon wand de go,

Wee mah, jah nin je chog;

Nah skah je e wa muh guh kin

Uh keeng, wee nuh guh dung.

8 Mee dush e we de ish pe ming,
Kah ge nig ka duh zhe;

Pah pe nuh kuh me ge ze yung,
Ke da duh gine she nung.
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NEARER, MY GOD, TO THEE

l Pa sho ke nas ze/ koon,
Ta ba ne ga,

Auh no go suh nuh guk,
Na quash kuh mon;

Na guh mo yah nin koo
Pa sho ke nos ze koon,
Pa sho ke nos ze koon,
Ta ba ne ga,

! Dee bish ko wa ee shing,

E nan dah gwud;
Pee mo sa yon, ke sis,

Pung ge she moo;
Uh pe na bah yah nin,

Nin de nah bun dum koo;
Pa ^ho nos ze koo non,
Ta ba ne ga,

Wah bun duh 'shin ish pe
Ming, a nuh moog;
Kuh ke nuh ne se nun,
Mah zhe yuh nin;

An ge nug, ish pe ming,
Nun doo me wod pa sho,

Che be nos ze koo non,

Ta ba ne ga,

Kwa shkoo ze yon, pa sho,

Ke be we jewh;
Ma gwah gush kan duh mon,
Ke nuh quash koon
Ne wah we zhan dum, suh,

Pa sho nos ze koo non,
Pa sho nos ze koo non,

Ta ba ne ga,
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5 Uh pe dush oom bish kod,
Owh, nin je chog,

Ish pe ming che e zhod,
Tuh pe mee sa;

Che ne nuh nuh guh mood,
Pa sho nos ze kuh wug;
Pa sho nos ze kuh wug
Ne mum ee doom.

WHEN PEACE LIKE A RIVER
1 Uh pe suh go ewh pa zah nan duh

mah nin,

Ka mah a jah ne me ze yon;
Ke de-zhe uh ke kim che e ke do yon
Me noo 'yah me no 'yah nin je chog.

Choi'us

Me noo 'yah, nin je chog,

Me noo 'yah me noo 'yah nin je cho^'.

2 Ah noo, muh je mon 'ze win mah me
gah zhid,

Ka gat ne guh mush kuh wan dum,
Me suh Je sus kah oon je se gwa be

nung,
Oo me squeem che be mah de ze yon.

3 Ne bah tah ze win ko 'ke wa be nuh
mowh,

E muh ah zhe da yah te goong;
Wuh we zha nim wuh we zha nim suh

Je sus,

Nin je chog wah we zha nim Je sus.

4 Je sus, keie pah be go we duh gwe she
nurs,

Ke zhe goong suh che do me yong;
Pe dwa we dung owh 'Angel kuh ya

Je sus,

Tuh me no uh nwa be, nin je chog.
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WHEN I CAN READ MY TITLE
CLEAR

mon in1 Uh pee qua yuh quan duh
Lsh pe ming e zhah yon,

Kuh ke nuh uh gwuh skee win un,
Nin bah ka we doo nun.

2 Me suh wah uh keenp: a yuh gin,
Mah mee gah ne go yon;

Kah bah pish nin dah go sah see,

Mu je mon e ze win.

3 Pooch go pe go tuh me gwee nuk,
Me go skah de ze win;

Ning uh wee da duh gwe shin suh
Ish pe ming ka dah yon.

4 Mee dush e we de ka duh zhe
Uh nwa bid nin je chog,

Kah wee kah ko duh ge ze win,
Ning uh ke kain duh zeen.

I

I

I

I

I

I

A

MY SAVIOUR'S PIERCED SIDE

8. m.

1 E mah o wee yuh wing,
Kah nuh non duh we id;

Kee pe oon je jo wun e ne,

Pah ne e wa muh guk.

2 Un do ma goo yon dush,
E we de ish pe ming;

Ne wah weeng ga ke zee bee geo
Je sus mis squee ming.

3 Ke che wah sha guh me,
Mon duh pa me je wung;

Mee go e mah wah ne ze jug,
Che ge zee bee gee wod.
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WONDERFUL STORY OF LOVE

1 Wah we duh muh wc e shin
0' min wah pe mo win,

Wah we duh muh we e shin
Ewh pe muh de ze win,

Ange nug, ke e ke do wug
Che uh duh po nuh muh de zood,

Wa kuan go ka te muh ke zid
0' min wah ge e mo win.

« Chonts

L— Oh! Ka ffat,

B—Ka ffat mum kuh da duh quwood!
L— Oh! Ka gat,
B—Ka pat mum kuh da duh quwood!
L— Oh! Ka pat,
B—Ka g'at mum kuh da duh quwood!
AU—0' min wah ge e mo win.

2 O 'min wah ge e mo win
Wah suh go a yuh yun
'min wah ge e mo win
Ka yuh be pe puh ke;

Cal va ry, je pe puh ke
Te ke be, pe me je wung,

Ewh go kuh ke she tuh mo nung
0' min wah ge e mo win.

3 0' min wah ge e mo win
Je-sus kueen wa be eig,

0' min wah ge e mo win
Ke nuh puh ne ze gig:

Tuh uh yuh wug, tuh nuh ke win
Uh yuh vvaud kuh ne gun ne gig,

An du she, nuh qua muh'ka waud
0' min wah ge e mo win.
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WOULD JESUS HAVE THE SINNER

DIE?

6—8's

1 E nan dum nuh Je r,as mon oo

Che ne bood, owh puh yah tah zid?

Wa go nan ewh wan je muh wid,

Mon duh muh dwa e nuh da mood.
Oh! Noo sa mon oo zhuh wa nim,

Mah mig ka de mah p;e ze jig.

2 Ish pe ming ke be oon jee bah
Jc sus wee noo je mo e nung
Ke che Mun ne do, keesh pin suh;

Wah no je mo e wah wuh nan,

Mon oo owh ke che je chop
Ning-uh noo je mo e go non!

3 Keen Je sus zhuh wa ne me yong,

Kee gee ke che wee suh gan dum,
Kee uh bwa zo yun ewh me sque,

Kuh ya kee uh goo ne goo yun,

Kee ge ne bo tah we min dush,

Ewh che zhuh wan dah go ze yong!

4 Oh, mon oo ne ze beeng wuh yun,
Kuh ge zee bee ge ze da nin!

Che wah ween duh mah ga yon dush
Ewh a zhe me nwa ning a yun!
Kuh ke nuh che noon dah mo wod
Kah e zhe zhuh wa ne me yun.

5 Mon 00 ke me nwa ning a win
Ning uh be moo shke na shkah goon,

Kuh ke nuh suh tong un duh moosh;
Uh keeng ka de mah ge ze jig,

Mon duh kah zhuh wa ne me yun,
Kah ge ga zah ge e de win.
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UNTO THR HILLS DO I LIFT UP
MY LONGING EYES

1 Ma j;wa Wf jc wun, ne doom ho nuh
nun

Ne 'skconzh zhe proon,

Auh neen duh, ka oon je bah niuh

Ruk ewh
Nooch mo po win?

Ke sha' Muh nc do, nc jruh we do kok.
Kah we zhe tood, Ish pe minj? kuh ya

'ke.

2 Kah tah nan duh 'zee, che pune: pe
she nun;

Ta ha ne pad.

Wah weent? ga ze po ewh che ne bah
sick,

Kun wan ne mik.

Bc nuh, Je ho vah 'Ke sha mun no do
Kah tah nee bah see kah nuh wan je

Rad.

3 Je ho vah ween kun nuh wan ne mik
ewh,

Wah ne sa yun.

Je ho vah ween tuh nuh kuh nah wan
don,

'Kah, we she tood.

Kah dush ke kuh muh je do dah ^o
seeg,

'Kee soog", uh pe ne nuh ne me ze yun.

4 Che bah tah ze se wun, ke che chog
oong,

Kuh wan ne mik.

Pa pah e zah yun suh owh, Je ho vah,
JCiin «rQn no »vi'l'

Ish pe ming uh yah owh pa me tuh
wind,

Kah ke nig dush ke kah nuh wa ne
mik.
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WHAT CAN WASH AWAY MY
STAIN?

1 Wa nan ka be ne e pun,

Me a tuh o mis quecm Je sus,

Wa nan ka no je mo id,

Mo a tuh o mis queem Je sus.

Refrain

Oh nin Eali pre toon, suh,

Ewh, pah ne e po yon,

Kah j?a goo, pa kuh nuk,

Me & *uh mis queem Je sus.

2 Ewh kah be e ne po yon,

Me a tah o mis queem Jo sus;

Kah oon je po na nee mid,

Me a tuh o mis queem Jc sus.

3 Me ewh pa go san <iuh mon,
Me a tuh o mis queem Jc sus;

Ne pe be ne e goon suh.

Mc a tuh o mis queem Jc sus,

4 Wan je muh monzh e twah yon
Mt; a tuh mis queem Je sus;

Ne puh ge wa we ne goon',

Me a tuh o mis queem Jc sus.

5 Ka gat pe she gan duh gwod,
Me a tuh o mis queem Je sus

Ne gah mah mo yuh wuh mah,
Me a tuh o mis queem Je sus.

SOME SWEET DAY WE SHALL
REACH THE RIVER-SIDE

1 Ke guh tuh gwe she noo min
Ne go ding ke zhe guk;
Kuh guh bah min uh gah ming
Ne go ding ke zhe guk;
Ke guh be moo sa min sah,
Shwah ne yah wung w?. kuh » un,
Ish pe ming qua nah je vvuni;,

Ne go ding ke zhe guk.
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2 Ke giih ne been de ga min,
Ne xo (lin^ ke zhe guk;
Ka 'zhe wah ne de ze yunj?,

Ne go (iinf? ke 'he guk
Ke guh noon dah min Je sus,

Che nuh, nuh k ih moo tuh wind,

Kah ne boo pun pee mau'd ze

Ne go ding kt zhe guk.

3 Ke guh nuh quash knh wah min,
Ne go ding, ke zhe guk;
Kah ke che sah ge ung goog,

Ne go ding ke zhe guk;
Pe mahd' ze win e me tig,

And 'zhe me nwah be go neod,

ke che me nwan dah gwud!
Ne go ding ke zhe guk.

FROM EVERY STORMY WIND
THAT BLOWS

l. m.

1 Ko tuh muh gwod, mon duh uh ke,

Kuh ya go ko tah me gwa wa;
Ish pe ming suh uh yum muh gud,
Ewh an duh zhe uh nuh wah ting.

2 Me suh e we de kuh ge nig,

An duh zhe see ge nung Je sus;

E newh ka che wesh ko bung gin,

Ke duh buh gad suh ewh me squeem.

3 Me suh e we de uh yah waud,
Gewh ma no wah ne go ze jig;

Kesh pin suh zhuh she ban duh mung,
Rah mah, kah we do kwah nuh nig.
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THERE'S A LAND THAT IS

FAIRER THAN DAY

1 Ah yah muh gud suh duh nuh ke win
Wah suh dush ke doon zah bun dah

non,

An duh zhe, 'be e nung ko se non,

Wah wa zhe tood, ka duh nuh ke yung.

Chorus

Tuh min wan dah gwud suh,

Nuh quash ko dah de yung-pah mah
pe

Tuh min wan dah gwud suh,

Nuh quash ko dah de yung ish-pe-

ming.

2 Ke guh nuh guh mo min ish pe ming,
Ma no tah gwuk in nuh guh mo nun,
Kah we kah ke guh muh we se min,

Uh yah wod sha wan dah goo ze jig.

3 Kah shah wa ne me nung koo se non,

Ke guh ke che twah wa ne mah non,

Pa she kan dah gwuk, ke me ne nung,
Wan je shah wan dah goo ze yung

dush.

4 Tuh min wan dah gwud suh pah mah
pe

Nuh qua shko dah de yung, ish pe
ming,

Che wah buh mung wah a nwa be jig,

Ewh pa she gan dah gwuk ish pe

ming.



19

TIIE RACE

win

dah

c.m.

Know yc not that thcy tvhich nin in a
race nin all?—1 Cor. 9: 24.

1 Ka gat nim bah pe na ne moosh
Kuh qua nuh guh ne ding;
Kah ge ga be mah de ze win,
We o de te nuh mon.

2 Ke che zhe wah sah be ke da,

ge mah we wuh quon;
Je sus buh e ne nuh muh wid,
Un doong gad ke zhe goong.

3 Uh keeng, kah oon je mah jah jig,

An gel nug, kah ya go;
Ne wah wah te quah uh muh goog,
Kuh nuh wah buh me wod.

4 Ka gat ne ge zhe kah bah too,

Nong ee ne dee zoo yon;
Kwa se qung in uh gwe we nun,
Ke keech wa be nuh mon.

5 An gel nug, tuh sah sah qua wug,
Ke nuh guh zhe wa yon;
Je sus, ne guh be see koo nig,

Oo ge mah we wah quon.

6 Uh wa moo zhug ne guh e nuh,
Je sus a nuh suh mecd;
Mah ge wad mush kuh we ze win,
Wan ge nuh guh zhe wang.
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LO, HE COMES WITH CLOUDS
DESCENDING

Advent 8-7-4.

Be nuh pe tuh gwish in Je sus,

Ke nuh wind kah oon je nad;
Ka gat suh oon zaum e no wun,
Newh nwah pe nuh ne goo jin,

Hal le lu jah!

Oo ge mah, pe tuh gwish in.

Oo guh wah bun duh nah, wah suh,

Kuh ke nuh ah nish 'nah bag
Je sus 00 ko tah me gooz' win,

Pooch e gewh kah ne sah jig,

Tuh muh we wug;
Uh pe suh wah buh mah waud.

'Gewh ka te mah ge ze pun eeg

Ma noo ah nuh me ah jig,

Oo guh nuh quash kuh wah waun suh
'Newh, pa mah je' wa ne jin

Hal le lu jah!

Be nuh Je sus tuh gwish in.

'Nuh ke guh shuh gush ke tah goog,

Na yaub ba mah de ze jig;

0! keen pa mah je e wa yun
Kah ge nig ash puh pe' yun

Oo dah pe nun,

E newh oo ge mah win un.
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THERE IS A LAND OF PURE
DELIGHT

c. m.

1 Uh yah muh gud suh kah ge ga;
Me no tuh nuh kee win;
Kah wee kah te be kuh so noon,

A peech o nuh ne gwuk.

2 Kah ge nig me no kuh me ne,

Me nwah be go nee nig;

Mee a tuh go ewh ne bo win,

Ka be shkah ga muh guk.

3 Ke che me suh we nah gwud suh
E we de uh gah ming;

mong e zhe suh a nuh gom,
Oon zah buh je ga shung.

4 Ne tah zhah gwa ne mo she wug,
Wah ah zhuh wuh o jig;

Quee nuh we ke chee kah zo wod
Oon dos e nuh ka gom.

5 Oh, Kuh shke to yung go bun ewh
Che muh shkuh wand duh mung;
Ke dah puh guh kah bun duh non
Qua nah je wung uh ke.

6 Keesh pin oon zah be yung 'o' bun
Moses kah oon zah bid;

Kah ke dah be swain duh zee non
Ne bo win za nuh guk.
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THERE IS A GATE THAT STANDS
AJAR

1 Uh yah mud suh ish pc minf>:,

Ka che nie suh we nah j^wuk;

Wah suh dush kee doom zah be min,
E nah be yunj? ish pe ming.

Refrain

Oh! Ke che shuh wan je g:a win,
Nine zha yah koo se duh mah roo,
Neen go, neen j?o, oon je ne sah ko sin.

2 Pah kah koo se duh moo wah wug",
Wa ne push ewh Lsh pe ming;
Kuh ke nuh ah ne she nah baig,
Uh nooj a zhe ween zoo jig.

3 Mah jah yook, mush kuh wan duh
mook

Ma gwah ewh zha yah koo sing;
Che uh yah mag suh kah ge nig
Oo ge mah we we quon un.

4 Uh gah me see be ne buh we,
Owh Je sus, wah me ne nung;
Kah ge ga pe mah de ze win,
Ewh a peech sah ge e nung.

JUST AS I AM, WITHOUT ONE
PLEA

1 Ewh go a zhe bah tah zee yon,
Kee see ge sa ewh ke me squeem,
Ne do me yun Ta ba ne ga,
Oo ke be nos ze koon.

2 Ewh go a zhe bah tah ze yon,
Ke guh be ne ah - ne je chog;
Ghe bee ne e good, ke me squeem,

ke be nos ze koon.
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3 Ewh >suh ka bo shkah ^o yom bon,

Kee KG 'zha yah ko wa be.sh kon

;

Ewh dush, oho de ha ne me yun,
ke be nos ze koon.

4 Ah no suh goo, bah tah ze yon,

Ke wa be nuh mowh kah ke iiuh;

Oon je ke da bwa yan duh mon,
ke be nos ze koon.

THERE IS A FOUNTAIN FILLED
WITH BLOOD

duh

c.m.

1 Uh yah muh gud pa je wung,
me squeem owh Je sus;

Puh yah tah zid suh puh koo beed.

Weeng ga pe nuh bah wa.

2 Owh na bood ke pah pe nan dum,
Wah bun dung ewh me sque;
Kah ya neen puh vah tah ze yon,
Ne guh be nuh bah wa.

3 Uh pe dush na bood, owh Je sus.

Ke seeg ke sa me sque;

Kuh ke nuh a nuh me ah jig,

Che pe mah de ze wod.

4 Ne wah bun don own jee je wun.^-,

Me sque mah we yuh wing,
Je sus ke keesh pe nun ne nung,
A peeeh sah ke e nung.

5 Tuh nie nwa wa, nuh gum, moo win,
Ewh, ka nuh guh mo yon;
Ke squah nuh ne nuh we ze yon,
mong e zhe uh keeng.
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SWEET HOUR OF PRAYER

1 We shko bun, uh nuh me ah win.
Ewh won duh mah go yon no goom,
Muh dwa uh do mid, koo se non,

We meezh id, nan duh wan duh mon;
Na ne nuh we ze yah nin ko
Nin je chog, ween pah pe nan dum.
Mon 00 suh we do kuh we shin,

Che ne tah uh nuh me ah yon.

2 We shko bun uh nuh me uh win,
Ewh won duh mah go yon no goom
Ewh a zhe quah yuk quah de zid;

Sha wan e mod nin je hog wun,
Kuh ya go nin duh wa ne mid.
Che da bwa tuh wug a kee dood.

Puh ge de nuh muh wug, ne youh,
E mah uh nuh me ah we ning.

3 We shko bun uh nuh me ah win.
Ewh won duh muh go yon noo goom
mah uh keeng oon zah be yon,

Nin da bah puh don, ka dah yon;
Ka e zhah yon kee ne boo yon,
Kah ge nig, ka duh nuh kee yon,
Ne guh zah sah qua ke zhe goong,
Uh pe nuh guh duh mon uh ke.

SALVATION, OH, THE JOYFUL
SOUND

l.m.

0, ka gat, suh me no tah gwod,
Nwon duh mung, me nwah je mo win;
Wan duh go ke no je mo min,
Ewh a nah pe na yong go bun.
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2 Shuh wan duh pwod, buh swa wa sing,

Kuh ke nuh, ke we tah kuh m\g;
Ko tah me que noo-ish pe minp:,

Wah do kung, me nwah je mo win.

3 Oh! sha wan je ga yun Je sus,

Keen suh, ke nuh puh mo tah goo;

Wah sash kun, nin da o nah nin,

We de bem' nie she nonp, noong oom.

4 Ka gat ko tah me quc no wug
Ish pe ming, tuh zhe 'An-ge nug
Kah wah wa zhe gah buh we jig,

We nuh qua uh mo ne nung wah.

I LOVE JESUS
1 Nin sah ge ah Je sus,

Ne ge zah ge ig mah.

2 Jew yug, ke go nah waun,
Ah zhe da yah tee goong.

3 Ma ry ke bee muh we,

Muh we mod Je sus un.

4 Jo seph ke guh gwa dwa,
We uh saud, Je sus un.

5 An gel ke duh gwe shin,

Ke uh ko nung uh sin.

6 Weend 'mowh Si mon Pe ter

Kee o nish kod Je sus.

7 Ke o nish kah Je sus,

Ke she goong ke e zhod.

8 An gel nug, pee o wug,
Oom besh kod owh Je sus.

9 Mee suh go owh Je sus,

mah noo goom uh yod.
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PRECIOUS PROMISE GOD HATII

GIVEN

1 Oo wah we duh moo won Je sus,

'Newh, a ya koo ze ne jin,

Wah e zhah ne jin ish pe minj]:,

Che ne guh nuh wa ne mod.

Refrain

Ke we je win, ke we je win,

Che kuh nuh wa ne me non,

Nuh nonzh ( we de, ish-pe-ming

Che kuh nuh wa ne me non.

2 Uh pe nah nuh me ze yuh nin,

Nuh guh nik a kuh wah bid;

Me qua nim suh wah win duh mook,
"Ncen, ke guh nuh wa nt min."

3 E nan duh moo win ish quah saig,

Kah be e nain duh mum bon,

Ka yah be ke wah win duh mog,
Che we je wik ish pe ming.

4 Uh pe ne nuh muk ewh ke yowh,
Kuh ya goo we ne boo yun;
Ke guh noon duh wah suh Je sus,

Che nun doo mik ish pe ming.
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JESUS, MY ALL, TO HF^AVEN IS

GONE

1 Je sus ish pe ming l<ah e zhod,

Me suh owh a pa ne mo yon;

Ne wah bun don kah ne e shod,

Kuh ya neen ka ne e zhah yon.

2 Kah ne zhah wod kahn bwah kah jij?,

Mee kons quuh yuk a nuh mo niji';

Kah ya neen ka mah uh doo yon,

Mee kons ka che zhuh wan dah ffwuk.

3 Meo suh owh kuh muh na ze yon,

Kah oon je ke de muhj? ze shon

;

Kee 'ka ne muh so wuj? mah buh,

Ke zha Mun e doo gwe sun.

4 Ke nwanzh dush kuh pee beng wa yon,

Aish kum ning ee ke de mah gis;

Noo muh yuh dush nah pe jee nug,

Ning ee be zhuh wa ne me goo.

5 Ne wuh we zhan dum pe zhah yon,

Che o dah pe ne yun dush keen;

Wah sun nin duh puh ge dah nun,
Ning uh gee bah de ze win nun.

6 Ka de mah ge ze jig min ze,

Ning uh bah bah ween duh muh wog;
Che me kuh wah wod koo ce non,

Ning uh e zhe noo uh muh wog.
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I AM COMING TO THE CROSS

JI

1

1 Ke be nos ce koon Je sus,

Neen, ka de mah ge ze yon;

Kuh ya ka ke beeng wa yon,

Mon 00 zhuh wa ne me shin.

Choms

Ne dah pa ne mo nun suh,

Ke duh pe nad ' Cal va ry;

Wan je zhuh gush ke tah wug,
Je sus, che shah wa ne mid.

2 Ne ge sah dan dum suh, 'koo,

Ke nwanzh ke bah tah ze yop;;

Je sus dush ne ween duh mog,
Kuh ke nuh we be ne id.

3 Ke buh ge dee nuh moon suh,

Kah ke nuh ta ban duh mon;
Ni 'je chog, kuh ya ne yowh,
Keen che de ba ne me yun.

4 Ke wah ween duh 'naii ga win,

Noon goom, nin duh pa ne moon;
Uh puh ge zoo yon Je'sus

Kah duh zhe uh quah ko oond.

5 Je sus, nim be nos ze kog,

Ka oon je pee ne ze yon,

Kuh ke nuh dush pee ne id

Owh pa zhc can duh go zid.



JESUS, MY LORD, TO THEE I r iY

1 Je sus ke bo bah ge min suh,

Noon goom che we doo kuh we yun
Wa ne push che noo je moo yon,

Keen o dah pe ne shin.

Refrain

dah pe ne shin,

O dah pe ne shin;

Je sus ke me nin ne yowh,
Oh, dah pe ne shin.

2 Neen ka gat puh yah tah ze yon,

Kah oon je see saig ke me squecm;
Wah wa zhe e shin suh noo goom,
Che o dah pe ne yun.

3 Ke be shuh gush ke toou noo goom,
Keen Je sus che wah bah me non

;

Uh puh na che bah me too non,

Keen o dah pe ne shin.

4 Kish pin suh e na ne me yun,

Um ba che uh noo ke too non;
Pe ne e shin suh nin da ing,

Che o dah pe ne yun.

5 Uh pe ish quah uh noo ke yon,

Ah zhe ke muh muh zhe twah yon;
Ka yah be nin guh e nan dum,
Oh dah pe ne shin.



30

FOR A THOUSAND TONGUES
TO SING

c. m,

1 O wah pa pish kc che nepro' dwok,
Neej uh ne she nah baiKl
Che nuh nuh puh mo tuh wah wod
Ne ge' zha Mun ne doom.

2 Ne ge che noo sa weej'e shin,
Che ween duh mah ga yon;
mah a ne j,'ook 'kuh me gog,

A zhe wa be ze yun.

3 Je sus kah be nond duh we nunj?,
Kah gah sees beeng gwa 'nung;

'

Ka gat che me no ne kah zo,
Kah noo je mo e nung.

4 Ween .suh o ge muh mozh zhe aun,
Muh je muh ne doo' shun;
Kee be zee gwa be nuh moo nung,
Ween Je sus o me squeem.

5 Koo se non kuh nuh wah buh mik,
Uh ne she nah ba dook;
E nah be yook, ta bwa tuh wik,
Che be mah de ze yaig.

6 Nuh! Je sus o be moon dah nun,
Wah ne se go ya goon;
Kuh ge nuh che noo je mo yaig,
Je sus kee oon je na.

I

f
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O THINK OF THE HOME OVER
:afiRE

I

I

1 O mc kwan duh mook e we de
Ish pe mitiK tuh zhe moc no zcc beenp,
Uh yah wod kah ne nce gah nc jip;
Kwah nauj e newh a gwe wah jin.

Refrain

E we de, e we de,

me quan duh mook e we de;
E we de, e we de, e we de,

me quan duh niook e we de.

2 me qua ne mik suh e gewh,
Kah be wah we je wung oo buh nceg;
Kah be nuh nuh qua uh muh wung

oog,

Noo goom uh yah wug ish pe ming.

3 Je sus e we de duh nuh kee,

Kah ya kah be wah we je wung oog;
Me suh wan je gush kan duh ze won
Kah ya neen a puh e wa yon.

4 Wuh ye buh ning uh dug we shin,
Che wah buh muh gwah dush kuk he

nuh;
E gewh, kah ke che zah ge uh gig,
Pe e nuh be wug be e waud.
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buh me nuh

NOW THE SAVIOUR INVITES YOU
TO COME

1 Nwah JG mo e wad kee nun do 'mig
Wa wceb e zhon owh nan do 'mik;
Ke we ke che shuh wa ne mig mah,
Che uh yah mun pa zhe gan duh gwuk.

Chorus

Ewh Jordan, ma nwah
gwuk

Owh Je sus kah wah wa she tood;
Kuh uh nwa be min suh e we de,
And duh zhee wah sa yog.

2 Muh me quan dun a ke dood Je sus
Oon dah shon suh" ke e go non;

Che me ne qua aig pa me je wung,
Ke nuh wah duh ya bwa yan duh mag.

3 Keesh pin suh a ya koo ze wuh nan
Je sus ke guh un wa be ig;

kah 'ko nong ke guh aus so shin;
Keesh pin moo shug uh nuh me

yun.

4 Mee suh e gewh ma shkuh wan dung

Wuh yah ween duh muh win jig ewh;
Ish pe ming o ge mah we wuh quon
Ewh we kah, ka buh nah duh se noog!

ah
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LAND OF REST, FOR THEE
I SIGH

1 uh ke pa goo san 'moo yon,
An duh zhe uh nwab ing;

Ah zhe che ish quah uh shwe yon,
Ish pe ming ka dah yon.

nuh

ah

Refrain

Uh noo, kc dah nuh nonzh,
Je sus, che tuh gwe shing,

Uh noo, ke dah nuh nonzh,
Ish pe ming che 'zhah yung.

2 Kah ween uh keeng uh yah se noon,
Me no tuh nuh ke win;

Me she nud koo duh ge ze win,
Kah ka goo an dah yon.

3 Ne ge e zhah nun dush Je sus
Ween che uh nwa be id;

Kuh ya goo che we doo kuh wid,
Nuh nonzh che ge wa yon.

4 Kah uh koo e zhah yon Je sus,

Ne ge che pe zaun 'iz;

Kah ge nig ne guh we je wig,
Nuh nonzh goo ish pe ming.
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NOW JUST A WORD FOR JESUS

1 Muh me nwah jim suh Je sus,

Wah jee kee wa ee mik,

Nin guh moo je gan duh min
Ween duh mun kah do doog.

Refrain

Me nwah jim suh owh Je sus

Che we doo kah we yong;

Me nwah jim suh owh Je sus

Che nuh nuh guh mo yun.

2 Muh me nwah jim suh Je sus,

Kah ne gush ke too seen;

Ewh che zah ge ah se wug,
Kah be ne boo tuh wid,

3 Muh me nwah jim suh Je sus,

Ka go bwah tuh me kan;
Keesh pin mah bwah tuh me yun
Kuh be nah je e goon.

4 Muh me nwah jim suh Je sus

Keesh pin pa je we yun;
Puh ze gween mah je dowh suh,

Mush kah we zee Je sus.

5 Muh me nwah jim suh Je sus
Kah e zbe be ne ik;

Kah ya ke no je moo ik,

Ish pe ming che zhah yun.

4
'i

i
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MY HEAVENLY L )ME IS BRIGHT
AND FAIR

c. m.

1 Pe she gan dah gwud ish pe ming,
Ewh a zhe ge wa yung,

Kah suh we kah ne boo se wug,
Ewh a zhe ge wa yung.

Choriis

Ke de zhe ge wa min, suh,

Wuh yah sa yog uuh ke,

E we de ish pe ming;
Ke de zhe ge wa min, suh,

Wuh yah sa yog uuh ke,

Kah ge nig ka dah yung.

2 Ke zhe wah sah pe ke da suh,
Ewh a zhe ge wa yung,

Ish pe ming, uh be nah soo win,
Ne guh we de ban don.

3 Koo se non suh 'dah, is pe ming,
E we de a zhah yung,

Pe she gan dah gwud, ke zhe goong,
Ewh a zhe ge wa yung.

4 Oo mah, an duh zhe ne shkah duk,
Uh pe nin guh duh mung,

Wah sah pe ke da ish pe ming,
Ewh a zhe ge wa yung.
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JESUS, LOVER OF MY SOUL

8 Lines 78.

1 Je sus, ke be nah ze koon
Ma nwa ne mud nin je choff.Ma^wah ewh muh mong ah shko^.Kuh ya ewh ke che noo ding-
Kah 'zhe shin a peech ma ^ahNee skah duk pe mah de zing-
Puh guh me wish nin je chog,

'

Am duh zhe uh nuh nwah ting.

2 Keen a tuh owh nin je chog
Ke buh gwe sa ne me goosh

!

Ka go nuh guh zhe she kan,
^e me no uh yah we shin-
Keen mah ke duh pa ne min,
Keen a tuh ke we doo kowh-
Mon 00 uh gwuh nuh o shin'
E gewh ke ning wee guh nug.

3 Ke wee doo kah ga win ning
Ning uh oon je no jee mooshWan je noo je mauh bah waingNing uh be, pee ne e goon-
Keen mah, pe mah de ze winWa ne puzh nin gah uh yon'-Um ba nin da ing uh, toon,

'

Kaug ga pe mah de' ze win
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I HEAR THY WELCOME VOICE

1 Ne noon duh wah Je sus,
E zhe no uh mah wid,
Pah ne e wa muk guk me sque,
Kah seeg 'sag Cal va ry.

Cho7'us

Ke pe nuh see koon,
Suh, Ta ban ne ga;
Ke se be ge ne shin suh,
E mah ke me sque ming.

2 Neen buh yuh tuh ze yon,
Ewh pe nos ze koo non;
Ke duh 'gush ke toon kuh ke nuh
Ewh che pe ne ze yon.

3 Je sus suh nin doo mid,
Nuh wuj che zah ge ug.,

Kuh ya che uh pa ne mo yon,
Oo mong e zhe uh keeng.

4 Je sus ah een je toon,

Kah shuh wa ne me yun;
Ash kum che uh num me ah yon
Mush kah we ze we ning,

5 E nuh ewh o me squeem,
Nwah je mo e goo yung;
Uh nuh me kah wah dah Je sus,
Mash kuh we ze e nung.
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LORD, I HEAR SHOWERS OF
BLESSINGS

8s, 7s, 3s.

Chorua

Kuh ya neen, kuh ya neen,Mon 00 shuh wa ne me shi^.

2 Kago kuh be kuh we she kanSha wan je ga yun 'Noo sa'
.

Ah no go ewh pah tah ze yon •

Mon 00 shuh wan ne me shin

'
Oh /' ^M ^' ^"^ ^^ «he kanOhkeen Nwah jemoe wa'Ka gat ke buh go sa ne min-Che nuh do me yun Je sus.

4 Ka go kuh be kuh we she kanPah ne ze yun je chog!
Ohkeen,wahyahbeewayun-
Kuh ya neen wah be e shin.

5 Ke 'zah ge e wa win Noo sa
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:rs of JESUS KEEP ME NEAR THE
CROSS

ih gwad;

1 Je sus min je me ne shin,
Ah zhe da yah te poons;

Ka duh zhe no je mo yon,
Pee me je wung me sque.

n,

Chorus

Ah zhe da yah te goonj?,
Wan je no je mo yon;

Ka oon je uh nwa be yon,
E we de uh gah ming.

2 Nuh ning ish kah nin je chog,
Mee kung, zah ge e yun;

Wuh yah sa yah zid uh nung,
Nim be wah sash kuh maug.

3 Mah nuh ta ne sans, "kee" suh
Kee me nwah buh me goo;

We do sa me shin, noo goom,
An duh so kee zhe guk.

4 Ne guh un e uh kah waub,
Ewh buh go san duh mon

Che guh bah yon e we de
Uh wus e nuh ka gom.
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JESUS SHALL REIGN WHERE'ER
THE SUN

l.m.

1 Je sus tuh o ge mah we we
Anegokoshkungowhkeezis-

doo ge mah we win min ze;Tuh da be shkah muh gud de ne.

Z r "'''^ "^^ J'> kuh ke nuhWe be zhuh ,uh shkee tuh wah wod.

^uh un doo dah nah wah ewhKoo se non o de ke do win.

4 Me owh ka buh ^o sa t,« • .
liriiK 1

*^ ^^ ne mind

Tuh oom be shkah muh guh' de „e.

5 Uh nooj a nwa jie- knh u ,.

O guh nuh guh rn^o tah T^Kuh ya so 'lJh k f "^^^ ^on,
Tnh \ ' ^ ^^ "O Jeih yuffTuh nuh qua uh mah ga she wug.
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:'ER
i'REE FROM THE LAW, OH HAPPY

CONDJTION

1 Ne wah we zham dum kee ne boo too
nung,

Je sus ke se qua be nung oo me squeem
Ewh nah ne boo 'me go yung oo hun
Kee gee keesh pe nah ne go non.

l

Chorus

Kuh ke nuh o pah yuh tah zc yag,
Kuh ke nuh go ta bwa yan duh mook;
Ah yeen de nik Ah zhe da yub tig,

Je sus kee keesh pe nuh ne nung.

2 Kah dush ke nuh ne boo me go se min,
Je sus me ne nung che no je mo yung;
Oon dah zhah yook suh kee de go non,
Kah no je mo nung, Kuh kc nuh.

3 Kah buh nuh je too yung kuh ge qua
win,

Kuh ya go ewh tee bah ko ne ga win;
Je sus dush ke be oon je e zhah,
Kee be de puh ung, kuk ke nuh.
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AM I A SOLDIER OF THE CROSS?

c.m.

1 Mee nuh ewh Ah zhe da yah t.>,Wain je do buh ne yon?
Nin^ uh zhah ^vva nim nuh Jr sus^Che muh me nwah je mug.

Nm dah da duh gwe shin?
Ma^^wah ween kee mee ^ah zo wod^ah be nee gah nee jig?

3 Kah nuh ween go uh yah soo wueKa mah mee gah nuh ^n^.9
*"

Nm dah duh ,we .hin nuh keesh pinAh nuh wain je ga yon?

4 Ke^sh pin wah noo je mo wah nan,Nin dah mong wuh dah seewh-Ta ba n,ng a, wee je e shin, '

Che zhuh zhee bain duh mon.

5 Kuh ke nuh ta ba ne muh jig,Tuh muh mon zhe twah wug'
da bah bun dah nah wah go'Ka we tuh nuh kee wod.

'
""Ka'" a'h"

"'\""" '°^ -h <^-ahAa wah sa yah ze jig-

n^a Dah pe nain dung ig!

:«
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LENT

HAVE MERCY, LORD, ON ME

8. m.

1 Oh shuh wa ne me shin,

Keen zha wa ne ga yun,

Mah noo ah bwa ya ne me shin,

Neen, buh yah tah ze yaun.

2 Keen a tah Je ho vah,

Kah muh je doo doo non;

Ka gat ke ffo yuk ke che ga

Ewh te bah koo ne yun.

3 Muh je e zhe wa bud

A ne goo quaug ne yowh;

Nim be bah tah e zhe wa biz,

A koo muh mah je yon.

4 Wa be nuh muh we shin,

Nim bah tah ze win un;

Pe ne tah muh we shin nin da

Che bah tah ze se waun.
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EASTER (Sevevs)

JESUS CHRIST IS RISEN TODAY

^ Ke ah be je bah Je sus,

TT i
^^' ^^ ^u jahUn. ba wuh wo .han jun „uh;

V i. 1
^^' ^6 lu jahKah ke che we .uh ko „ad

ni.
''"' 'e lu jahChe oon je keesh pe nun • „,

' """ "" '"°°

ff
-" <'ah Ch,,st,

^«h Pe m,ng na muh duh bid

i^ ^
Hal le lu jah.Ke nuh wind ]cah r.

•wina kah oon je nad,
Hal le lu jah.

3 On koo dug ge ze win nun,

Ke be mah je e goo min,
Hal le lu jahE we de 'Oo ge mah we

'Nduh zhe ZVul.'"
''''•

riuh guh moo tuh wind.
Hal le lu jah.

1 Nuh o\

Me t

Ko tah

zh

2 E nuh
Nuh

Kuh ya

Kuh

3 Ah zhe

Kee e

E nuh
Uh n(

4 Wuh ye(

Che \

Oh! Je

Ke ge
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GOOD FRIDAY

WHEN I SURVEY THE
WOND'ROUS CROSS

c. m.

1 Nuh owh Nwah jo nio ee e waid,
Me tiff oonp: a ^oo jinp!

Ko tah me pwee wee muh gud ne
zhah wan je ga win.

2 E nuh ma gwah muh mah pe nad,
Nuh ning e shkah uh ke;

Kuh ya tah shkah pe ke sa'wun,
Kuh ke nuh uh sin een.

3 Ah zhe suh, ning ee de buh aun
Kee e zhe pee pah gee;

E nuh dush nah nwuh ge qua sad,
Uh ne e shnnah nah mo.

4 Wuh yee buh suh tuh o ne shkah,
the wah sa yah zid duh-

Oh! Je sus, a peech zah'g e 'yong,
^e gee be oon je na.
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CHRISTMAS

WHO IS HE IN YONDER STALL?

1 Wa nan owh ah be no je,
Ma dwa shuh gush ke tuh wind.

Chorus

Je sus suh owh ma nwah je mind!Ka che pe she gan duh ^oo zid;
Shuh gush ke tah wah dah suh,
Owh ka che o ge mah wid.

2 Uh wah kaun uh doo po win,
iiah o de ke nuh gun id.

3 Pe wah buh mik ish pe ming,
Wan je baud ah be no je.

4 Uh wuh kon nee guh me goong,
^5uh, kee dah muh kuh wah wah

5 Wa nan owh wa ge mah wid,
Noo goom we de ish pe ming.



47

WHILE SHEPHERDS WATCHED
THEIR FLOCKS

PALL?

ind!

1 Ma gwah mon tain 'see we nin wug
Nuh nom muh duh be wod
An gel nun, ke duh gwe she noon
Pe kuh noon ne go wod.

2 "Ka go ween za ge ze ka goon,"
O ge be e go won;
Ke be me nwah je mo too nim,
Uh keeng ain duh che yaig.

3 Noong oom ke ne ge tah mah goom,
David wa gwe se jin;

Ish pe ming tuh zhe 'Mun ne do,

Na non duh we e wa.

4 E zhah yook owh uh be noo je,

Ish pe ming, wain je bod;
Uh wuh kon e we guh me goong,
Ke duh wah buh mah wah.

5 Kah ish quah kuh noon e go waud
Kee wah sa yuh ze wun;
Ish pe ming tuh zhe 'An ge nun,
Oowh kee e nuh uh moon.

6 "Kuh ke nuh mah moo yuh wuh mik,
Ma no Mon e doo wid:
Zhuh wan duh go ze win mee nod
Uh keeng a yah ne jin."
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GO PREACH MY GOSPEL, SAID
THE LORD

1
Puh bah me nwa je mo yook suh,Koe e ke do Ta ba ning a;Wa gwain ka da bwa tuh mo gwainMee go owh ka noo jc mo ind

Mon duh Ne me nwah Je mo win,

ive guh ne uh ye zhe che gaim.

3 Ween duh mah ga yook go min ze,
Mahmmninguhgeequawinun;

Kah ge ning ke wee Jee wc nim.

i
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JESU, THE WORD OF MERCY GIVE

c.m.

1 Je su, wa weeb suh mee ge wain,
Ke zhuh wain je ga win;

Mon 00 tuh muh shkuh wain duh moog
Pa bah guh gee qua jig!

2 Ta ba ne muh jig kuh ke nuh
Tuh peen e da a wug,

Che me shee nuh de nig dush nah,
Moo je gain duh mo win!

3 Je sus, Mon oo suh kuh ke nuh
Ka che zah ge e kig;

Kee zis oong tuh puh bah e zhe
Wah sa shkuh mah ga wug!

4 Che buh bah wah sa yj'h ze wod,
Min ze o mah uh keeng;

Ish pe ming tuh zhe uh ye een
Che mah mee ge wa wod!

5 Wain de goong, mon oo tuh e zhe
Ko tah me gwee we wug;

Che ne zhah goo je too wod dush
Mon duh muh je de bik;

6 A zhe ke zhee wah sa yah zid,

Kee zis mon oo mee ewh;
Kuh ya wee nuh wah ka ne 'zhe
Wah wah sa yah ze wod!
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ALAS! AND DID MY SAVIOUR BLEED

c. m.

1 Ka 8:ait 'nuh ning ee ne bo tog
ivah nuh non duh we id'>

K^ che muh mon dah wuh kuh migNeen go kee oon je naid!

2 Mee nuh ewh nim bah tah ze winKah oon je uh goo nind?
Ka gait muh mon dah wuh kuh migKee be zhuh wa ne mid!

3 Quuh yuk suh kee gah dood kee ziswah sa yah ze win;
Uh pee na bood Ta ba ning aWee noo je mo e waid.

Ning e de mah gain dum;
Ning e da muh gud go nin da,Mah moo yuh wain duh mon.

Kee zhuh wa ne me yun-
Pe nuh mee a tuh go nee'yowh,

i'a ge de nuh moo non.
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BLEED COME, HOLY SPIRIT, HEAVENLY

DOVE

ig

ng

zis,

nnd

c. m.

1 Oon dah shon ke che je chog,
Pee doon dush kuh ke nuh;

Ka oon je pah pe nain duh mong
Nin da e nong pee doon.

2 Wah buh me she nom nee nuh wind,
Ka de mah ge ze yong;

Oon zom suh nim ba jee wee min
Ish pe ming wee 'zhah yong.

3 Ne nee nuh we tah go ze min,
Na nuh guh mo shong in;

Ne mah moo yuh wa win e non,
Noon da ko tuh ke sin.

4 Noo se non, mee nuh uh puh na,
Ka 'zhe pa jee wee yong?

Oon zom ping ee zah ge 'goo yun,
Zah ge e yong dush keen?

5 Oon dah shon ke che je chog,
Zhuh wa ne me she nong;

Moo shke nuh toon nin da e nong,
Pah pe nain duh mo win.
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FOR A CLOSER WALK WITH GOD

c. m.

1 Oh pa ^ish nah nuh weej pa shooWee to sa muh ge bun-
Mah buh ning e zha Mun e doom

«.a wah sa shkuh we pun!

2 Ah neen de dush ewh wuh ya shkud;^ah pe nain duh mo win*'
Kah ge kain duh mo pon uh pee^ha wa ne mid, Je sus?

3 Nim bah pe nain dah nah bun koKee ong wah me ze yon;
Ning ee nuh guh ne goon suh dushWain je pa jee wee shon.

^ ^
n'rt "^? ''^^ ""*^ ^"h zhc yunOh kc ehe je chog!

Mon 00 peen de ga sain e mahKah oon je mah jah yun.

^ ^
M^ "'K^^r^ "' ^"^ ^^^" ^^-h nunN,m bah tah ze win un;

Weej e shin che wa be nuh nonMa nwain duh ze wuh nin.

6 Mee dush nah chc wee to sa mugNingezha Mun edoom;
Che ne wah sa shkuh muh wid dushish pe ming e zhah yon.
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hoo

om

kud;

ee

ush

n

HARK! FROM THE TOMBS A

DOLEFUL SOUND

c. m.

1 'Nuh! ewh chee ba guh mig muh dwa,
Nuh nee nuh we tah gwud;

"Pe wah bun duh mook ewh pah mah
Che zhuh zhing e she naig.

2 "0 ge mah doog, wah be gun ing
Ke guh zhing e she noom;

A zhe tuh puh se qua she nong,
'Guh e ne qua she noom."

3 Ke che Mun c doo! ka gait nuh
Mee mon duh ka de shong!

Jee ba guh me goong kuh ke nuh
E nah wuh ne de shong!

4 Mon 00 suh dush meen zhe she nom
Ke wee doo kah ga win;

Uh pee dush ish quah na sa yong,
Ning uh oom be shkah min.
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HOW BEAUTEOUS ARE THEIR FEET

8.m.

1 Mah ming ka gee qua jig,

Pe wah sa yah ze wug
Uh nuh me ah win pee doo wod,
Che bah pe uain duh ming.

2 Ka gait ne me no tum
Puh e nah je mo wod;
"Kuh nuh w ih buh mik, O ge mah,
Ka che ge mah, wid!"

3 Zhuh wain dah gwuh doon suh
Ke tuh wuh gah nah nin,
Noon duh mung ka ta ge mog
Kah yun do tuh mo wod!

4 Zhuh wain duh gwuh doon suh
Ke shkeen zhe go nah nin;
Ke o de sah buh duh mung dush
Ke che wah sa yahz' win!

5 Pah pe nuh uh moog suh
Kuh gee qua we nen' wug;
Ma gwuh yah quong suh dush oon je
Nuh qua uh muh wah wug.

6 Kee doo ge mah me non,
Tuh zhe be ne ka ne
Kuh ke nuh che mah wun doo nod

duh nesh' na ba mun.

I



;iR FEET

d,

65

SOLDIERS OF CHRIST, ARISE

8. tn.

nah,

1 She mah guh ne she dook,

Um ba suh uh shwee yook,

Je sus guh wee doo kah go wah,

Che muh shkuh we zee yaig:

Ko tah me gwee wee suh

Mah buh Ta ba ning a

Wa gwain ka uh pa ne mo gwain

Mee owh ma monzh e twod.

oon je

Zoong e gah buh we yook,

Mong wuh dah se we dook:

Ain do buh ne yaig uh yah mook,

Ah goo she moo no win:

Ah zhe dush kuh ke nuh

Ke goo puh je a gwah;

Ke guh nee buh we e go wah
Ke doo ge mah me wah.

lod
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SEE HOW GREAT A FLAME
ASPIRES

7'8.

1 E nuh suh a nuh ko naig,

Mon duh uh nuh mo ah win!
Je sus o be skuh na toon,

Min ze kee we tah kuh mip.
Che o (ie shko da me yun^
Ke be oon je tuh Rwe shin;

Oh uh pa ffish kuh ke nuh,
Ke zhe gain duh moh wah pun?

2 Wuh ya shkud owh a no keed,
Kee pung ee jee shuh gud 'ne;

Noong oom dush min ze uh keeng,
Oom bwa shkah muh guh de ne,

Aish kum, uh ne mah jee ging
Ko tah me gwee wee muh gud:

Uh ne ing o shkah wun dush
Muh je uh no kee we nun.

3 Wa nee jah ne se me naig,
Mah puh ke zha Mun e doo;

Mah moo yuh wuh mik Je sus
Kah be zhuh wa ne me yaig

Je sus suh muh shkuh we zee,

Wee nuh non duh we e waid;
Kee mah mon dah we che ga
Kee o zhe tood ewh uh ke!

t Ke wah bun dah nah wah nuh
Ah nuh quuh doons pah dah sing?

Aish kum pe mung uh goo da,
E mah min ze pang wuh keeng;

Moe go ah zhe ye ka gait,

Wee be puh guh me bee song;
Tuh be ke che ge me wun,
Wa ne zhe shid je chog!
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GOD MOVES IN A MYSTERIOUS WAY

c. m.

Mun c (loo a ye zhe che praid,

Muh mon dah wuh kuh mijr;

Ke che guh meenff puh bah mo sa.

Ma mong a shkah ne gin.

Ka che de mee muh guh de ne,

Ewh ne bwah kah win;

Ah pe je o gwuh yuh quain don

Ka 'zhe wee doo kah gaid.

Kee nuh wah suh qua tah je yaig,

Muh shkuh wain duh mo yook;

Tuh wa bah sin ewh ah nuh quood,

Nah skah je e go yaig.

Kah ween e nain dah go ze see,

Oowh a zhe uh yah shung;

Ke wce me no doo dah go wah,

Sa nuh go ze ya goon.

Wuh yee buh tuh e zhe che ga,

Mon duh a ye nain dung;

Kuh ke nuh che wee shko be tood,

Mah min wah suh gung in.

Ne tah bah tah e wa muh g\ ,

Ah go na tuh mo win;

Ka gait dush ween go tuh ta bwa
Mun e doo a kee dood.
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COME ON MY PARTNERS IN
DISTRESS

8'8. and 6's.

1 Pc' mah jah yook, wah jee we yai^^
O jah ne main duh mo win inj?,

Ka yah be a yah yaip:
Wa ne bik suh wuh nain duh mook.
Wa jah ne me e go ya proon,
Nee gon che 'nah be yaig.

2 Ish pe ming suh, e nah he yook,
Ain dah wod kah ne bv ah kah 'jig;
Quuh nah je wuh ne ne;

Ke che ta bwa yain duh mo win,
Mon 00 o ning wee puh ne yook,
Che oom bo shkah yaig dush.

3 Ke doo ge mah me non Je sua,
Oon je ko duh ge e goo yung.
Ke guh wah buh mah non;

Kuh ke nuh ma shkuh wain dung i^.
Tuh mee nah wug wee wuh quah nun
Pa she gain dah gwuh kin.

4 Ke che wee doo kah ga muh gud,
Mon duh puh gwe sain duh mo win;
Nwah je mo e go yung;

Wuh yee buh suh ke guh'e shquah,
Ma go skah dain dah min uh keeng.
Che 'zhah yung ish pe ming.

6
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IN

5 Ka Kait yro ke chee Mun e doo,

Min zhe shuh '^uh wauh huh mon on;

Ka che quuh nah je wid!

Tuh ke che me ruva wa muh tfud,

Ke nmh moo yuh wa win e non,

Wah sa yah ze win^ ing.

>ok.

G Wa yoo se mind, Wa jfwe se mind,

Kuh ya Pah ne zid O je chojr,

Ke ^uh wah buh mon on;

Ke Kuh moo je y:ain dah min dush,

Wah buh munj? we ^c inah wuh bid,

Kah ge ga Mun e doo.

7 Mee ewh wee dr. duh gwe she nong,

Wain jo puh .r wc aa r« mo shong,

Zhuh Ruh sh cci tah ji^o yun;

Pah mah nin^ ui. 'vah ',an dah non

F]wh ka moo shkc .la shkah go yonj;

Ke Mun e doo we win!

un



60 INDEX

2

1

50

42

2

3

4

51

58

4

5

7

41

17

48

57

53

43

54

8

28

37

25

49

44

39

36

27

40

22

20

A charge to keep I have.

Abide with me, fast falls the eventide.

Alas! and did my Saviour bleed?

Am I a Soldier of the Cross?

Behold the Saviour of Mankind.

Blow ye the trumpet, blow.

Child of Sorrow, Chihl of Care.

Come, Holy Spirit, heavenly dove

Come on my partners in distress.

Come to the Saviour.

Come Thou fount of every blessinp.

Come Ye Sinners Poor and Needy.

Father I stretch my hands to Thee.

Free from the law, oh happy condition.

From every stormy wind that blows.

Go preach my Gospel, said the Lord.

God moves in a mysterious way.

Hark! from the tombs a doleful sound.

Have mercy Lord, on me.

How beauteous are their feet.

How happy are they.

I am coming; to the cross.

I hear Thy welcome voice.

I love Jesus.

Jesu, the word of mercy give.

Jesus Christ is risen today.

Jesus keep me near the cross.

Josus, lover of my soul.

Jesus, my all, to heaven is gone.

Jesus, my Lord, to Thee I cry.

Jesus shall reign where'er the sun.

Just as I am, without one plea.

Lo, He comes with clouds descending.

s
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INDEX 61

ventide.

19

Dve

;s.

ing.

dy.

rhee.

idition.

lows.

ord.

sound.

38 Lord, I hear showers of blessing.

35 My heavcnly home is bright and fair.

21 My Saviour's pierced side.

10 Nearer, my God, to Thee.

34 Now just a word for Jesus.

32 Now the Saviour invites you to comc.

52 for a closer walk with God.

30 for a thousand tongucs to sing.

31 think of the home over there.

33 land of rest for thee I sigh.

9 On Jordan's stormy banks I s^and

26 Precious Promise God hath given.

24 Salvation, oh the joyful sound.

56 See how great a flame aspires.

55 Soldiers of Christ, arise.

24 Sweet hour of prayer.

19 The race.

23 There is a fountain filled with blood.

22 There is a gate that stands ajar.

21 There is a land of pure delight.

18 There is a land that is fairer than day.

15 Unto the hills do I lift up my longing

eyes.

16 We shall reach the river-side.

16 What can wash away my stain?

12 When I can read my title clcar.

45 When I survey the wond'rous cross.

11 When peace like a river.

' 47 While shepherds watched their flocks by

night.
un.

46 Who is he in yonder stall?

13 Wonderful Story of Love.
iing.

14 Would Jesus have the sinner die?






